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ЕЗОП
МАГАРЕТО, КОЕТО СЕ

ПРЕСТРУВАЛО НА КУЦО, И
ВЪЛКЪТ

Превод от старогръцки: Тодор Сарафов, 1967
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Едно магаре си пасяло в една ливада. Когато забелязало, че вълк
се спуща към него, престорило се, че куца. Вълкът се приближил до
него и го запитал защо куца. То отговорило, че когато прескачало един
плет, се уболо на трън. Помолило вълка първо да му извади тръна и
тогава да го изяде, та като се храни, да не се убоде. Вълкът го
послушал. Дигнал му крака и приковал цялото си внимание в
копитото. А магарето с един ритник в устата му избило зъбите. Зле
пострадал, вълкът си казал:

— Сам съм си виновен! Защо ли, след като баща ми ме е научил
на касапско изкуство, се залових за лекарско?

Така и между хората, тия, които се залавят за неща, които не им
подхождат, естествено страдат.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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